
 
 
Mystery of Faith Roman Missal chant Mode 4 
 

 
 

Agnus Dei from Missa Primitiva Mode 7 
 

 
 
Agnus Dei [1030] from Missa Brevis in G (Op. 151, ‘St. Crucis’) Rheinberger 
 
Communion Antiphon [this setting omitted at 1030] My eyes have seen Mode VIII 
 

   

 Text:  Luke 2: 29-32; Psalm 48: 2-4, 9-12, 15 
 
Communion Antiphon [1030] Responsum Mode 8 

Responsum accepit Simeon a Spiritu Sancto, 
non visurum se mortem, 

nisi videret Christum Domini. 

Vs. Nunc dimittis servum tuum, Domine, 
secundum verbum tuum in pace. 

Simeon received a revelation from the Holy Spirit 
that he would not see death, 
until he saw the Christ of the Lord. 

Vs. Now, Lord, you may let your servant go in peace, 
according to your word. 

 Text: Luke 2: 26, 29 

 
 

 v  For Catholics who are receiving Holy Communion, please bow your head before 
  receiving Communion as a sign of reverence for the Real Presence of Christ. 
 v We welcome non-Catholics to this celebration of the Eucharist but because we believe  
  that the Eucharist is a sign of the oneness of faith, life and worship, members of other  
  churches with whom we are not fully united are ordinarily not admitted to Holy   
  Communion. We ask for you to remain seated during the Communion rite and join us  
  in prayer for Christian unity and peace for the human family. 
 
Communion Motet [1030] Nunc dimittis Thomas Tallis (1505-1585) 
 

Nunc dimittis servum tuum, 
Domine, secundum verbum tuum in pace: 

Quia viderunt oculi mei salutare tuum 
quod parasti ante faciem omnium populorum: 

Lumen ad revelationem gentium, 
et gloriam plebis tuae Israel. 

 

Gloria Patri, et Filio, 
et Spiritui Sancto, 

Sicut erat in principio, et nunc, 
et semper, et in sæcula sæculorum. Amen. 

Now, Master, you let your servant go in peace. 
You have fulfilled your promise. 
My own eyes have seen your salvation, 
which you have prepared in the sight of all peoples. 
A light to bring the Gentiles from darkness, 
and the glory of your people Israel. 
 

Glory to the Father, and to the Son, 
and to the Holy Spirit, 
as it was in the beginning, is now, 
and ever shall be, world without end. Amen. 

 
Please respect our custom of standing in place and singing the entire recessional hymn. 

 
Recessional Hymn   Morning Song 

 
 
 
 

Postlude [900] Fugue in F major (P. 156) Johann Pachelbel (1653-1706) 
 
Postlude Improvisation on Lucis Creator 
 
 

 
 
 

 
 

Saint Joseph Cathedral v Holy Cross Church 
 

Columbus, Ohio v Diocese of Columbus 

The Presentation of the Lord  v  February 2, 2025 
 

 
 
 

 

Prelude [900] Gelobet seist du, Jesu Christ (BWV 604) Johann Sebastian bach 
  (1685-1750) 
 
Prelude Variations sur Lucis Creator (JA 27) Jehan Alain 
  (1911-1940) 
 
Procession please sing after the cantor 
 

 
 
Blessing of Candles 
 
Procession to the Altar please sing after the cantor 
 

 
 
Introit please sing after the cantor 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

S
II

Anctus, Sanctus, Sanctus Dominus De- us Sa- ba- oth.

Ple-ni sunt cae-li et terra glo- ri- a tu- a. Ho-san- na in

excelsis. Bene-dictus qui ve-nit in nomi-ne Domi-ni.

Ho-san-na in ex- cel- sis.

MYSTERY OF FAITH

W E proclaim your Death, O Lord, and profess your Res-ur-

rection un- til you come a- gain.

Melody: ICEL. Text and Melody: English translation of The Roman Missal © 2010, ICEL Corporation. All rights reserved. 

AGNUS DEI
SSM24 #8

A -gnus De- i, * qui tol- lis peccá- ta mundi: mi- se- ré-

re no- bis. Agnus De- i, * qui tol- lis peccá- ta mundi: mi-

se- ré- re no- bis. Agnus De- i, * qui tol- lis peccá- ta mun-

di: do- na no- bis pa- cem.

Melody: XII c., Kyriale Romanum with episemas. Text and Melody: Public Domain. 

COMMUNION CHANT
Lk 2: 30-31 · RM

M
VIII

Y eyes have seen your sal- va- tion.

Lk 2: 29-32; Ps 48 (47): 2-4, 9-12, 15

1. Now you dismiss your servant in peace,
according to your word, O Master;

2. For my eyes have seen your sal va tion,
which you have pre pared in the sight of all the peo ples:

3. A light for rev e la tion to the na tions,
and the glo ry of your peo ple Is ra el.

4. Great is the LORD and high ly to be praised
in the cit y of our God.
His ho ly moun tain ris es in beau ty,
the joy of all the earth.

Ant. Text: Tr. ICEL; English translation of The Roman Missal © 2010, ICEL Corporation. All rights reserved. Ant. Melody: Adam Bartlett; 
Licensed by Lumen Christi Group LLC under CC BY-NC-ND 4.0. Verse Text: Tr. The Monks of Conception Abbey; Abbey Psalms and Canticles 
© 2018, 2010 USCCB. All Rights Reserved. Verse Melody: The Monks of St. Meinrad Archabbey; © Saint Meinrad Archabbey. All rights reserved. 
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ANTIPHON 2

S
VI

I- on, a- dorn your brid- al chamber and welcome

Christ the King.

Ant. Text: Tr. ICEL; English translation of The Roman Missal © 2010, ICEL Corporation. All rights reserved. 

ANTIPHON 1
Lk 2: 32

A
VIII

light for re- ve- la- tion to the Gentiles and the glo-

ry of your people Is- ra- el.

Lk 2: 29-31

1. Now you dismiss your servant in peace, *
according to your word, O Master;

2. For my eyes have seen your sal va tion, *
which you have pre pared in the sight of all the peo ples:

Ant. Text: Tr. ICEL; English translation of The Roman Missal © 2010, ICEL Corporation. All rights reserved. Ant. Melody: English translation of 
The Roman Missal © 2010, ICEL Corporation. All rights reserved. Verse Text: Tr. The Monks of Conception Abbey; Abbey Psalms and Canticles © 2018, 

2010 USCCB. All Rights Reserved. Verse Melody: Adam Bartlett; Licensed by Lumen Christi Group LLC under CC BY-NC-ND 4.0. 

ENTRANCE CHANT
Ps 48 (47): 10, 11 · GR, RM

Y
I

Our mer- ci- ful love, O God, we have received in the midst

of your tem- ple.

Ps 48 (47): 2-9, 12-15

1. Great is the LORD and highly to be praised
in the city of our God.
His holy mountain rises in beauty,
the joy of all the earth.

2. Mount Zi on, in the heart of the North,
the cit y of the Might y King!
God, in the midst of its cit a dels,
has shown him self its strong hold.

3. Be hold! the kings as sem bled;
to geth er they ad vanced.
They saw; at once they mar veled;
dis mayed, they fled in fear.

4. A trem bling seized them there,
an guish, like pangs in giv ing birth,
as when the east wind shat ters
the ships of Tar shish.

Ant. Text: Tr. ICEL; English translation of The Roman Missal © 2010, ICEL Corporation. All rights reserved. Ant. Melody: Adam Bartlett; 
Licensed by Lumen Christi Group LLC under CC BY-NC-ND 4.0. Verse Text: Tr. The Monks of Conception Abbey; Abbey Psalms and Canticles 
© 2018, 2010 USCCB. All Rights Reserved. Verse Melody: The Monks of St. Meinrad Archabbey; © Saint Meinrad Archabbey. All rights reserved. 



Gloria from Missa de angelis Mode 6 
 

 

 
 
 

 
 
Collect 

 

Liturgy of the Word 
  
First Reading Malachi 3: 1-4 There will come to the temple the Lord  
  whom you seek. 
 
Responsorial Psalm Psalm 24: 7-10 Lumen Christi Missal 
  

 
 
Second Reading Hebrews 2: 14-18 He had to become like his brothers  
  and sisters in every way. 
 
Alleluia Luke 2: 32 A light of revelation to the Gentiles, and glory for your people Israel. 

 
 
Gospel Luke 2: 22-40 My eyes have seen your salvation. 
 
Homily 
 
Profession of Faith 

I believe in one God, the Father almighty,  
maker of heaven and earth, of all things visible and invisible.  

I believe in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God,  
born of the Father before all ages.   

God from God, Light from Light, true God from true God,  
begotten, not made, consubstantial with the Father; through him all things were made.  

For us men and for our salvation he came down from heaven, 

[all bow during the following line:]  
and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man. 

For our sake he was crucified under Pontius Pilate,  
he suffered death and was buried, and rose again on the third day  
in accordance with the Scriptures.  

He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father.  
He will come again in glory to judge the living and the dead  
and his kingdom will have no end.   

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,   
who proceeds from the Father and the Son,  
who with the Father and the Son is adored and glorified,  
who has spoken through the prophets.   

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.  
I confess one baptism for the forgiveness of sins  

and I look forward to the resurrection of the dead  
and the life of the world to come. Amen. 

 
Universal Prayer 
 
Collection of Offerings 
 

Your offering at this Mass supports the work and operations of St. Joseph 
Cathedral and Holy Cross Church, including daily meals for the needy, 
our music and education programs, and all other aspects of our 
community outreach. Please be generous in your support of these 
important endeavors. Use your mobile device to scan the QR code on 
the right to contribute by credit card or via PayPal. 

 
 

Liturgy of the Eucharist 
 
Offertory Antiphon Diffusa est Mode 8 
 

 
 

 Text: Psalm 44: 3 
 
Offertory Anthem [1030] Lucis Creator optime Giovanni Matteo Asola (ca. 1532-1609) 

Lucis Creator optime,  
lucem dierum proferens,  

Primordiis lucis novae  
mundi parans originem: 

Qui mane junctum vesperi  
diem vocari praecipis:  
illabitur tetrum chaos,  

audi preces cum fletibus. 

Ne mens gravata crimine  
vitae sit exsul munere,  

dum nil perenne cogitat,  
seseque culpis illigat. 

Caeleste pulset ostium,  
vitale tollat praemium:  
vitemus omne noxium,  

purgemus omne pessimum. 

Praesta, Pater piissime,  
Patrique compar Unice,  

cum Spiritu Paraclito                                  
regnans per omne saeculum. 

Amen. 

O blest Creator of the light,  
who mak'st the day with radiance bright,  
and o'er the forming world didst call 
the light from chaos first of all; 

Whose wisdom joined in meet array  
the morn and eve, and named them Day:  
night comes with all its darkling fears;  
regard Thy people's prayers and tears. 

Lest, sunk in sin, and whelmed with strife,  
they lose the gift of endless life;  
while thinking but the thoughts of time,  
they weave new chains of woe and crime. 

But grant them grace that they may strain  
the heavenly gate and prize to gain:  
each harmful lure aside to cast,  
and purge away each error past. 

O Father, that we ask be done,  
through Jesus Christ, thine only Son;  
who with the Holy Ghost and Thee,  
doth live and reign eternally. 

Amen. 
 
Holy from Missa Primitiva 
 

 

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Gló ri a in ex cél sis De o.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Et in ter ra pax ho mi ni bus- - - - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ
bo næ vo lun ta tis.

Jœ œ œ œ œ œ
Lau da mus te.

œ œ œ œ œ œ œ œ
Be ne di ci mus te.- - - - - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ
A do ra mus te.

œ œ œ œ œ œ
Glo ri fi ca mus te.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Gra ti as a gi mus ti bi- - - - - - - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
prop ter ma gnam glo ri am tu am.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Do mi ne De us, Rex cæ le stis,- - - - - - - - - -

& # # jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
De us Pa ter om ni pot ens.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Do mi ne Fi li u ni ge ni te- - - - - - - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ
Je su Chri ste.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Do mi ne De us, Ag nus De i,- - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Fi li us Pa tris.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Qui tol lis pec ca ta mun di,- - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi se re re no bis.

œ œ œ œ œ œ œ œ
Qui tol lis pec ca ta mun di,- - - - - - - -

& # # œ œ œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su sci pe de pre ca ti o nem no stram.- - - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Qui se des ad dex te ram Pa tris,

œ œ œ œ œ œ
mi se re re no bis.- - - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ
Quo ni am tu so lus San ctus.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tu so lus Do mi nus.- - - - - - -

& # # jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tu so lus Al tis si mus,

œ œ œ œ œ œ
Je su Chri ste.- - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cum San cto Spi ri tu,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
in glo ri a De i Pa tris.- - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
A men.-

2

& # # œ œ œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su sci pe de pre ca ti o nem no stram.- - - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Qui se des ad dex te ram Pa tris,

œ œ œ œ œ œ
mi se re re no bis.- - - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ
Quo ni am tu so lus San ctus.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tu so lus Do mi nus.- - - - - - -

& # # jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tu so lus Al tis si mus,

œ œ œ œ œ œ
Je su Chri ste.- - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cum San cto Spi ri tu,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
in glo ri a De i Pa tris.- - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ œ œ œ
A men.-

2

RESPONSORIAL PSALM
Ps 24 (23): 8 · L

W
VIII

HO is this king of glo- ry? It is the Lord!

Ps 24 (23): 7, 8, 9, 10

1. Lift up, O gates, your lintels;
reach up, you ancient portals,
that the king of glory may come in!

2. Who is this king of glo ry?
The LORD, strong and might y,
the LORD, might y in bat tle.

3. Lift up, O gates, your lin tels;
reach up, you an cient por tals,
that the king of glo ry may come in!

4. Who is this king of glo ry?
The LORD of hosts; he is the king of glo ry.

Ant. Melody: Adam Bartlett; Licensed by Lumen Christi Group LLC under CC BY-NC-ND 4.0. Text: Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the 
United States of America, second typical edition © 2001, 1998, 1997, 1986, 1970 Confraternity of Christian Doctrine, Inc., Washington, DC. 

Used with permission. All rights reserved. Verse Melody: The Monks of St. Meinrad Archabbey; © Saint Meinrad Archabbey. All rights reserved. 

& # # œ œ œ œ ˙
Al le lu ia,

œ œ œ œ ˙
al le lu ia,

œ œ œ œ .˙
al le lu ia.- - - - - - - - -

Ps 44: 3 · GR

G
VIII

Raciousness is poured out up- on your lips.
Ant. Text: Tr. Robert Johansen; Licensed under CC BY-NC-ND 4.0. 

Ant. Melody: Adam Bartlett; Published by Source & Summit. All rights reserved.

S
II

Anctus, Sanctus, Sanctus Dominus De- us Sa- ba- oth.

Ple-ni sunt cae-li et terra glo- ri- a tu- a. Ho-san- na in

excelsis. Bene-dictus qui ve-nit in nomi-ne Domi-ni.

Ho-san-na in ex- cel- sis.


